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Montageanleitung für den UHF-Stecker PL 10 NEO 
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Die Masseverbindungshülse  muss zwischen Folie und Geflecht. 
The clamp  must be placed between the copper-foil and the braid. 
La pièce cylindrique doit être insérrée entre la feuille de cuivre   

et la tresse extérieure. 
Il collegamento della massa  si mette tra li folio di rame e la calza.  
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Mithilfe unserer Koaxkabelschere KKS 16 wird der Innenleiter 7x1,0 mm so 
geschnitten, dass die Innenleiterstruktur erhalten bleibt und der Mittelkontakt 

problemlos aufgesteckt werden kann. 

Our new coax cable pliers cut the center conductor 
very precisely without changing its inner structure. 

Thus you can easily place the center pin onto the cable.   
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 Vergessen Sie bitte nicht, eine Kurzschlussüberprüfung durchzuführen! 

Please, do never forget to check, if there is a short-circuit! 
N'oubliez jamais de contrôler, s'il y a un court-circuit dans la fiche! 

Non dimenticare di controllare se si trova un corto circuito nella spina! 

 

https://kabel-kusch.de/Zubehor/Montagewerkzeug/Zange/Zange.htm

